
ЧЕРКЕССКОЕ НАЦИОНАЛЬНОЕ СОБРАНИЕ (ЧНА) 

 

УСТАВ 

 
 

Пункт 1. Название и центр.  

1. Название объединения -«Черкесское национальное собрание», сокращенно «ЧУМ». (На 

английском языке “Circassian National Assembly”, сокращенно “CNA”. 

2. Штаб-квартира ассоциации находится в Роттердаме, Нидерланды. 

 

 
 Пункт 2 Цели 

 

 1. Целями Ассоциации являются: 

 

а. Защищать исторические права черкесского народа и обеспечивать безопасную среду, в которой он 

может поддерживать свое существование наилучшим образом; 

 

б. Защищать право черкесского народа на географическую целостность своей исторической родины, 

право на возвращение и самоопределение; 

 

в. Защищать, охранять и развивать национальное существование, самобытность, культуру, наследие, 

язык и исторические права черкесского народа; 

 

г. Защищать, продвигать и развивать права человека, определенные в международных конвенциях; 

 

д. Развивать равноправные отношения со всеми учреждениями и организациями, которые ставят на 

первое место вопрос о национальном существовании черкесского народа, и придавать большое 

значение объединению усилий с этими учреждениями и организациями  

 

 

е. Установление отношений на высшем уровне с государствами, правительствами, парламентами, 

ассамблеями, дипломатическими представительствами, политическими партиями и 

международными организациями 

 

 2. Для достижения своих целей Ассоциация: 

а. Проведение всевозможных исследований и мероприятий, направленных на повышение 

осведомленности об истории, языке, культуре и национальной идентичности черкесского народа; 

 

б. Разработать политику, которая повысит политическое сознание черкесского народа и 

продемонстрирует его организованную силу на самом высоком уровне. С этой целью поощрять 

существующие черкесские организации во всех странах к вступлению в Ассоциацию; поощрять 

черкесские организации, не являющиеся членами Ассоциации, направлять наблюдателей на 

мероприятия Ассоциации. 



 
в. Использовать все законные основания и средства для устранения существующих и потенциальных 

препятствий на пути защиты и развития языка, культуры, самобытности и национального бытия 

черкесского народа; 

 

г. Работать над созданием школ, институтов и культурных центров; организовывать местные, 

региональные и международные семинары, мастер-классы, конференции и образовательные 

программы; работать над сохранением языка, музыки, фольклора и всего другого культурного 

наследия; принимать все меры для выживания черкесского народа; 

д. Работать над дальнейшим развитием существующих отношений и сотрудничества между 

черкесами, живущими на родине и в диаспоре, и обеспечить право на возвращение черкесов, 

живущих в диаспоре, на родину на основе двойного гражданства, по их собственной воле и без 

каких-либо условий.  

 

е. Работать над исправлением ухудшающейся демографической структуры черкесского народа на его 

исторической родине; 

 

ё. Сотрудничать с учреждениями (университетами, фондами, институтами и т.д.), работающими в 
области истории, культуры, экономики и политики, связанными с черкесским народом и географией 
родины, поощрять академические исследования по всем темам, связанным с черкесами, проводить 
их инвентаризацию и превращать в статистику, а также создавать архив; 

 

ж. Документирование исторических последствий геноцида черкесов и их изгнания со своей 

исторической родины и создание всеобъемлющего правового документа. А также документировать 

текущее положение черкесов во всем мире; 

 

з. Осуществлять всевозможные мероприятия и организации для того, чтобы результаты этих 

исследований были известны на международном уровне; 

 

и. Внимательно следить за развитием событий, связанных с черкесскими проблемами, чтобы 

обеспечить решительные, эффективные, превентивные действия и реакцию в кратчайшие сроки 

перед лицом негативных событий на родине и в диаспоре; 

 

к. Работать против всех видов решений и практики Российской Федерации, которые несовместимы с 

правами человека, свободами и демократическими принципами и угрожают существованию и 

будущему черкесского народа; 

л. Защищать черкесов, живущих в странах за пределами Российской Федерации, от вымирания и 

ассимиляции и противостоять всем решениям и практикам, угрожающим их этнокультурному 

существованию; 

 
м. Сохранение и развитие исторических и культурных связей с другими родственными народами 

Кавказа и содействие сотрудничеству во всех областях; 

 



н. Установить каналы связи со всеми странами, включая Россию, и международными организациями 

(ООН, UNPO, ECRE и др.) для того, чтобы черкесский народ получил право на самоопределение, 

превратить черкесское национальное дело в глобальное правозащитное дело, проводить 

мероприятия, которые получат поддержку международных институтов и организаций; 

 

о. Обмениваться идеями и, при необходимости, сотрудничать с другими этническими группами, 

находящимися под угрозой исчезновения, во всем мире по вопросам сохранения и выживания их 

этнической самобытности, включая язык, наследие и права; 

 

 

п. Повышение уровня осведомленности об исторически разрушительном геноциде черкесского 

народа Российской империей, работа над легитимацией всех документов, связанных с геноцидом, 

требование признания со стороны международного сообщества, обращение к Российской 

Федерации с просьбой признать его, а также требование компенсации за весь материальный и 

моральный ущерб, связанный с этим фактом, включая право на возвращение; 

 

р. Осуществлять деятельность, которая позволит квалифицированным и профессиональным 

черкесам участвовать в проектах, служащих черкесскому делу; 

 

с. Оказывать материальную и финансовую помощь тем, кто понес потери во время стихийных 

бедствий и войн; поддерживать успешных студентов стипендиями; 

 

т. Обеспечить создание солидной (надежной) черкесской медиа-группы, способной активно 

использовать все медиа-платформы для достижения вышеуказанных целей и служения интересам 

черкесского народа; готовить и выпускать электронные и печатные издания; 

 

у. Создать Черкесский национальный фонд с участием всех черкесов для успешного выполнения 

поставленных выше задач и достижения конкретных результатов. 

 

3. Ассоциация: 

 
а. является независимой неправительственной организацией; 

б. выступает против войны, насилия, терроризма, расизма и дискриминации религии и языка и 

выступает за мир 

в. придерживается правил, принятых международными конвенциями; 

 
4. Ассоциация не вправе распределять между своими Членами какую-либо прибыль. 

 

Пункт 3. Определения. 

 
1. Если иное не указано или не предусмотрено в настоящих Правилах, для целей настоящих Правил 

применяются следующие определения: 

 
- Ассоциация: Ассоциация, указанная в пункте 1 (Черкесское национальное собрание); 

 
- Член(ы): действительный член (ы); (не почетный член(ы))  



 

- Совет директоров: Совет директоров, осуществляющий деятельность Ассоциации; 

 

- Общее собрание: Собрания, проводимые с участием учредительного органа Ассоциации, а также 

представителей первоначальных членов этого учредительного органа; 

 

- Книга 2: Книга 2 Гражданского кодекса Нидерландов; 

 

- Ревизионная комиссия: Комитет, определенный в подразделе 2 раздела 48 Книги 2. 

 
2. Термины «в письменной форме» и «в письменном виде», используемые в настоящих Правилах, 

включают сообщения, отправленные по электронной почте или с помощью любых других средств 

телекоммуникаций, способных передавать письменный текст. 

 

Пункт 4. Члены, почетные члены, начало членства. 

 
1. Ассоциация состоит из действительных (полных) членов. 

 
Полноправными членами являются черкесские неправительственные организации, действующие на 

международной арене, обладающие правосубъектностью и принимающие цели и субъекты 

деятельности объединения. 

Ассоциация также может иметь почетных членов. Почетные члены не являются официальными 

членами. Почетными членами могут быть только физические лица. 

 
2. Действительные члены - это организации, которые подают заявку на членство в Совет директоров, 

предоставляя информацию и документы, запрашиваемые Генеральной Ассамблеей, и принимаются в 

члены Ассоциации Генеральной Ассамблеей. 

Совет директоров должен представить предложение Общему собранию относительно приема в 

члены тех, кто подает заявку на членство. 

 
3. Почетными членами являются реальные лица, которые назначаются Общим собранием по 

предложению Совета директоров в связи с их исключительной преданностью Ассоциации или их 

выдающимися достижениями в области, в которой работает Ассоциация, и которые принимают это 

назначение. 

 

4. Общее собрание может принять решение, указанное в настоящем пункте, только большинством не 

менее двух третей присутствующих на заседании. 

 

Пункт 5. Характер членства. 

 
Членство и почетное членство зависят от учреждения и лица. Поэтому они не могут быть переданы и 

распределены; никакие ограниченные права не могут быть созданы над ними. 

 

Пункт 6. Прекращение членства. 

 

1. Членство прекращается, 

 



а. Если член умирает. Если юридическое лицо, являющееся членом Ассоциации, прекращает 

свое существование, членство прекращается, даже если это является результатом слияния или 

разделения; 

б. Если член выходит из состава членов; 

в. В случае направления Ассоциацией уведомления о прекращении членства; 

             г. Если член исключен. 
 

2. Уведомление о прекращении членства должно быть направлено членом ассоциации в письменной 

форме не менее чем за четыре недели и должно вступить в силу в конце финансового года 

ассоциации. 

Если уведомление о прекращении членства не будет направлено в течение указанного периода, 

членство продолжается до конца следующего финансового года. 

 
3. Несмотря на положения предыдущего параграфа, Член Клуба может немедленно прекратить свое 

членство, направив письменное уведомление, если по разумным причинам он не желает продолжать 

свое членство. 

Член ассоциации также имеет право немедленно прекратить свое членство, направив письменное 
уведомление в течение одного месяца с даты, когда ему стало известно или он был уведомлен о 
решении ассоциации преобразовать ее в другую организационно-правовую форму или провести 
слияние или разделение. 
 
4. Член не имеет права немедленно прекратить свое членство после того, как ему стало известно или он был 

проинформирован о решении, погашающем его финансовые обязательства или какие-либо из его 

обязательств и тем самым делающем решение, указанное в настоящем пункте, недействительным по 

отношению к нему. Другие обязанности, которые могут быть возложены на него в соответствии с настоящим 

Положением или предоставленными ему правами, могут быть увеличены. 

 

5. Членство в Ассоциации может быть прекращено только по окончании финансового года. Совет 

директоров направляет такое уведомление в письменной форме не менее чем за четыре недели. 

Ассоциация может прекратить членство только в случаях, предусмотренных законом. Положения 

последнего предложения параграфа 2 и первого предложения параграфа 3 настоящего пункта 

применяются по аналогии. 

 

6. а. Член может быть исключен из членов только в том случае, если он/она действует в нарушение 

Устава, правил и постановлений Ассоциации, например, если член не уплачивает ежегодный 

членский взнос вовремя или не уплачивает его вообще, несмотря на напоминание об этом, или если 

член наносит ущерб Ассоциации без достаточных оснований. 

  

б. Уведомление о решении об исключении должно быть направлено соответствующему члену Совета 

директоров незамедлительно, в письменной форме с указанием причин исключения. 

Соответствующий Участник имеет право обжаловать решение в Генеральной Ассамблее в течение 

одного месяца с момента получения такого уведомления. Членство соответствующего Участника 

приостанавливается на период, в течение которого может быть сделано возражение, и до тех пор, 

пока возражение не будет завершено. 

Положения последних двух предложений пункта 3 статьи 4 применяются по аналогии. 

 
7. Если срок членства истекает в течение одного финансового года, ежегодный членский взнос, тем 

не менее, оплачивается Участником в полном объеме. 



 
8. Общее собрание может принять решение, указанное в настоящем пункте, только большинством не 

менее двух третей поданных голосов. 

 

9. Для целей настоящего пункта почетное членство приравнивается к полноправному членству. 

 

Пункт 7. Временное отстранение от работы. 
 
1. Если какой-либо член Ассоциации действует в нарушение Устава, правил или постановлений 
Ассоциации или наносит ущерб Ассоциации без достаточных оснований, его членство может быть 
приостановлено Советом директоров на срок не более трех месяцев; такое приостановление может 
быть возобновлено один раз на максимальный срок в три месяца.  
 
Совет директоров незамедлительно уведомляет соответствующего Участника в письменной форме о 
своем решении и указывает причины приостановления 
 
Участник, о котором идет речь, имеет право обжаловать решение в Генеральной Ассамблее в течение 
одного месяца с момента получения этого уведомления. Положения последних двух предложений 
пункта 3 статьи 4 применяются по аналогии. 
 

2. Если отстраненный член также является членом учредительного органа Ассоциации, его 
отстранение от должности влечет за собой автоматическое отстранение от должности в этом 
учредительном органе. 
 

3. Для целей настоящего пункта почетное членство приравнивается к полноправному членству. 
 
Пункт 8. Наблюдатели. 
 
1. Наблюдателем может стать любая неправительственная организация со статусом юридического 
лица, поддерживающая цели и деятельность Ассоциации и ее миссию единства и солидарности 
народов Северного Кавказа по предложению Совета директоров и с одобрения Общего собрания. 
 

2. Наблюдатели могут присутствовать на заседаниях Ассоциации, давать заключения и 
рекомендации, но не могут голосовать. 
 

3. Замечание заканчивается предложением Совета директоров и утверждением Общим собранием. 
Если наблюдатель перестает существовать, наблюдение прекращается спонтанно. 
 
 
Пункт 9. Финансовые ресурсы. 
 
1. Финансовые ресурсы Ассоциации состоят из ежегодных членских взносов, уплачиваемых членами, 
взносов доноров, любых вступительных взносов, субсидий, унаследованного имущества, 
завещанного имущества и наследства, подарков и других доходов и выгод. 
 
2. Членский взнос варьируется в зависимости от следующих категорий: 
- Участники с менее чем десятью (10) Участниками; 
- Участники с десятью (10) или более, но менее ста (100) Участников 
- Участники, имеющие сто (100) и более, но менее двухсот (200) Участников; 
- Участники, имеющие 200 (двести) и более, но не более 300(трехсот и менее) Участников; 
- Участники с тремястами (300) и более Участниками; 



- Члены, которые сами являются федерациями. 
 
Пункт 10. Обязанности Участников. 
 
1. Каждый действительный член обязан уплачивать ежегодный членский взнос в Ассоциацию, размер 
которого определяется Общим собранием по предложению Совета директоров. 
 
Если Генеральная Ассамблея не примет прямого решения о том, что обязанность по уплате 
ежегодного членского взноса в равной степени распространяется на почетных членов, они 
освобождаются от этой обязанности. 
 

2. Общее собрание может по предложению Совета директоров принять решение о том, что новые 
действительные члены должны платить вступительный взнос. Если Общее собрание принимает такое 
решение, оно также определяет размер вступительного взноса по предложению Совета директоров. 
 

3. Дополнительные обязательства могут быть наложены на членов в соответствии с подзаконными 
актами или решениями, принятыми уполномоченным органом; однако эти обязательства должны 
соответствовать целям Ассоциации. 
 
Пункт 11. Совет директоров, членство. 

 
1. Совет директоров состоит из одиннадцати (11) физических лиц (Директоров), которые в 

кратчайшие сроки после его формирования назначают между собой Председателя, Заместителя 

Председателя, Секретаря и бухгалтера. 

 

2. Директора назначаются Участниками следующих территорий: 

- Турция, четыре (4) делегата; 

- остальная часть Европы, два (2) делегата; 

- Израиль, один (1) делегат; 

- Иордания, один (1) делегат; 

- Сирия, один (1) делегат; 

- Канада, один (1) делегат; 

- Соединенные Штаты Америки, один (1) делегат. 

 

Пункты 15, 16 и 17 применяются к собранию членов данной территории и к процессу принятия 

решений. 

 

3. Директор может быть отстранен от должности или снят с нее в любое время по решению общего собрания. 

Решение о приостановлении или отстранении директора от должности принимается большинством не менее 

двух третей голосов, поданных на общем собрании. 

 

4. Если должность Директора приостанавливается, и Общее собрание не принимает решение о его 

отстранении в течение трех месяцев, приостановление прекращается. Отстраненному Директору 

предоставляется возможность быть привлеченным к ответственности за свои действия на Общем 

собрании и может обратиться за помощью к юрисконсульту на таком собрании. 

 
5. Директора назначаются на срок не более двух лет. Для целей настоящего параграфа один год 

означает период между двумя последовательными ежегодными Генеральными Ассамблеями. 

 



Вакантные должности заполняются в кратчайшие сроки. 

 
6. a. В случае отсутствия или неспособности одного или нескольких директоров действовать, 

оставшиеся директора или единственный оставшийся директор несут ответственность за управление 

Ассоциацией.  

 

б. В случае, если все члены Совета директоров отсутствуют или не могут выполнять свои обязанности, одно 

или несколько лиц, назначенных для этой цели Общим собранием, временно назначаются в руководство 

Ассоциации. Положения настоящего устава, касающиеся Совета директоров, применяются по аналогии к 

такому лицу или лицам. 

 

в. Генеральная Ассамблея уполномочена назначить одно или несколько лиц, указанных в подпункте 

b. выше. Если один или несколько директоров отсутствуют или не могут действовать, он имеет право 

назначить содиректора (содиректоров).  

 

Пункт 12. Совет директоров, обязанности и полномочия. 

 
1. Совету директоров поручено управление Ассоциацией с учетом ограничений, установленных 

Уставом Ассоциации. 

 

2. Каждый из директоров несет ответственность перед Ассоциацией за надлежащее исполнение 

возложенных на него обязанностей. Директора при исполнении своих обязанностей действуют в 

интересах Ассоциации и в целях Ассоциации. 

 

3. Совет директоров обязан вести бухгалтерский учет финансов Ассоциации и учет всего, что связано с 

деятельностью Ассоциации, в соответствии с требованиями к этой деятельности, а также вести 

соответствующие книги, записи и другие носители информации, чтобы права и обязанности 

Ассоциации всегда были известны. 

 

4. Совет директоров также уполномочен, без ущерба для положений подпункта 5 настоящего пункта, 

заключать соглашения о приобретении, отчуждении или залоге зарегистрированного имущества, а 

также заключать соглашения, по которым Ассоциация обязуется выступать в качестве поручителя или 

солидарного должника, гарантировать исполнение обязательств третьим лицом или обязуется 

предоставить обеспечение по долгу третьего лица.  

Совет директоров принимает свои решения по этим вопросам большинством не менее двух третей 

поданных голосов. 

 
5. Следующие действия, которые должны быть предприняты Советом директоров, требуют 

одобрения Общего собрания:  

 

a. Заключать договоры, по которым Ассоциация берет на себя обязательства в качестве поручителя 
или солидарного должника, гарантирует исполнение обязательств третьим лицом или обязуется 
предоставить обеспечение по долгу третьего лица; 

б. Заключать договоры, предусматривающие предоставление займов Ассоциации; 

в. Предоставление и использование займов, за исключением займов в рамках кредитов, 
предоставленных ассоциации с одобрения Общего собрания; 

г. Приобретение прямых или косвенных долей участия в другом юридическом лице, компании или 

товариществе, а также изменение или отчуждение этих долей участия; 



 

д. За исключением случаев, предусмотренных в предыдущих пунктах настоящего параграфа, 

заключать любые юридические сделки, стоимость или доля которых превышает десять тысяч евро 

(EUR 10,000.00) и составляет более пятидесяти тысяч евро (EUR 50,000.00) в год или такие другие 

суммы, которые определит Общее собрание акционеров и сообщит Совету директоров. 

 
6. Несоблюдение требований, изложенных в двух предыдущих подпунктах настоящего пункта, не 

влияет на полномочия Совета директоров или Директоров.  

 

Пункт 13. Совет директоров; представительство. 

 
1. Ассоциацию представляет Совет директоров. 

 

2. Кроме того, президент, действующий совместно с секретарем или казначеем, и секретарь, действующий 

совместно с казначеем, имеют право представлять Ассоциацию. 

 
3. Совет директоров может принимать решения, уполномочивающие одного или нескольких членов Совета 
директоров и других лиц совместно и по отдельности представлять Ассоциацию в пределах этих полномочий. 

 

Пункт 14. Совет директоров; процедуры.  

 
1. Председатель и не менее двух членов Совета директоров, действующих совместно, имеют равные 
полномочия на созыв заседания Совета директоров. 

2. Совет директоров созывается в письменной форме лицами, указанными в предыдущем пункте, или 

Секретарем по их поручению не менее чем за семь дней, не считая даты созыва заседания и даты 

проведения заседания; в созыве заседания указываются вопросы, подлежащие обсуждению 

(повестка дня). 

 

3. Заседания Совета директоров проводятся в месте, указанном стороной, созывающей собрание. 

 

4. В случае нарушения любого из положений предыдущих двух пунктов решения, принятые Советом 

директоров, являются действительными при условии, что члены Совета директоров, не 

присутствовавшие на заседании, заявили до заседания, что они не возражают против принятого 

решения. 

 
5. Директор может, оформив письменную доверенность, поручить представлять себя на собрании 

другому Директору. Директор может представлять только одного другого Директора на собрании. 

 
6. Каждый из директоров имеет один голос на заседаниях Совета директоров. 

 
Если настоящие Уставы не предусматривают большего большинства, все решения Совета директоров 

принимаются абсолютным большинством поданных голосов. Если настоящие Уставы не 

предусматривают большего большинства, решения могут быть приняты только в том случае, если на 

заседании присутствуют или представлены по крайней мере более половины членов Совета 

директоров. 

 



Если голоса по предложению, не относящемуся к делу, разделились поровну, предложение 

отклоняется. Если голоса разделились поровну при выборе лиц, то для определения субъекта 

проводится жеребьевка. 

 

Если голосование по выборам лиц проводится между более чем двумя кандидатами и ни один из 

кандидатов не набирает абсолютного большинства голосов, при необходимости проводится еще 

одно голосование между двумя кандидатами, набравшими наибольшее число голосов. 

 

7. На заседаниях Совета директоров председательствует Председатель, в его отсутствие - заместитель 

Председателя, а в отсутствие обоих - собрание назначает своего Председателя. 

 

8. Директор не может прямо или косвенно участвовать в переговорах и принятии решений по любому 

вопросу, в котором его личные интересы вступают в противоречие с интересами, указанными в 

подпункте 2 пункта 12. В случае возникновения конфликта интересов, как указано в предыдущем 

предложении, Директор обязан незамедлительно уведомить об этом Председателя Совета 

директоров. Если Совет директоров не может принять решение из-за вышеупомянутого конфликта 

интересов, решение принимается Общим собранием. 

 
 
9. Председатель собрания определяет способ голосования на собрании; однако, по требованию 

одного или нескольких директоров голоса, касающиеся отдельных лиц, должны проводиться тайным 

голосованием. 

 

10. Мнение председателя собрания о результатах голосования на собрании является окончательным.  

То же самое относится и к предмету резолюции, если предложение, по которому проводится голосование, не 
зафиксировано в письменном виде. 

 

11. Вопросы, рассмотренные на заседаниях Совета директоров, отражаются в протоколах, которые 

ведет секретарь или лицо, назначенное председателем заседания. 

Протокол утверждается на том же заседании или на одном из последующих заседаний и 

подписывается председателем и секретарем этого заседания в качестве доказательства такого 

утверждения. 

 
12. Совет директоров может принимать решения без проведения заседания при условии, что всем 

директорам предоставлена возможность проголосовать и никто из них не возражает против такого 

решения. В этом случае решение принимается, если за предложение проголосовало абсолютное 

большинство или такое большее большинство директоров, которое может потребоваться.  

Любое решение, принятое без проведения собрания, должно быть объявлено на следующем 

собрании, и это объявление должно быть занесено в протокол этого собрания. 

 

13. Правление может принять дополнительные письменные положения, регулирующие его 

процедуры. В настоящих правилах Совет директоров может: 

a. Он может возложить конкретные задачи и обязанности на каждого из директоров, включая 

возможность создания совета директоров, отвечающего за повседневные дела ассоциации; 

б. Он может определить, что один или несколько руководителей могут на законных основаниях 

принимать решения по вопросам, относящимся к их обязанностям. 

  



Решения Совета директоров о принятии и изменении положений, упомянутых в данном пункте выше, в той 

мере, в какой они относятся к положениям предыдущего предложения, могут быть приняты только так, как 

если бы они относились к изменению устава, как это также требуется для внесения изменений в устав. 

 

 

Пункт 15. Общее собрание; созыв собрания. 

 
1. Совет директоров созывает Общее собрание так часто, как Совет директоров сочтет 
целесообразным. 
 
2. Если письменное требование об этом поступит от не менее чем одного десятка членов, имеющих 

право голоса на общем собрании, Совет директоров обязан созвать общее собрание в срок, не 

превышающий четырех недель. 

Если в течение четырнадцати дней ответ на запрос не будет получен, заявители могут лично созвать 

Генеральную Ассамблею на заседание.  

 
3. Генеральная ассамблея созывается путем письменного уведомления членов и почетных членов не 

менее чем за четырнадцать дней. Заседания Общего собрания проводятся в Стамбуле (Турция) или в 

муниципалитете, где находится штаб-квартира Ассоциации. Место проведения собрания 

определяется лицом (лицами), ведущим дела собрания. 

 

Однако если собрание созывается в соответствии с последним предложением предыдущего параграфа, оно 
также может быть созвано путем размещения объявления в газете с широкой читательской аудиторией в 
месте, где находится штаб-квартира ассоциации. 

 

Вопросы, подлежащие обсуждению (повестка дня), указываются в объявлении о собрании. 

Если созыв собрания осуществляется путем объявления, достаточно указать место или места, где 

лица, имеющие право присутствовать на собрании, могут ознакомиться с делами, которые будут 

обсуждаться на собрании. 

 
4. Если это указано в уведомлении о собрании, каждый член, а следовательно, его представители 

(делегаты) и почетные члены, могут присутствовать, выступать и, если имеют право голоса, 

голосовать на Общем собрании лично или через доверенное лицо, должным образом назначенное в 

письменной форме, используя электронные средства связи; при условии, однако, что электронные 

средства связи должны позволять обладателю права присутствия быть идентифицированным и 

следить за ходом собрания в режиме реального времени и участвовать в обсуждении. 

 

5. Генеральная ассамблея уполномочена регулировать условия использования электронных средств 

связи посредством постановления. Если Генеральная ассамблея использует это разрешение, условия 

должны быть объявлены во время заседания. 

 

6. Если Общее собрание не было созвано в соответствии с положениями подпункта 3 настоящего пункта, оно, 

тем не менее, может принимать правомочные решения при условии, что число лиц, имеющих право 

принимать решения, не менее кворума. При условии, что на собрании присутствует половина голосов, которые 

могут быть поданы на общем собрании, и никто из них или Совет директоров не возражает против принятия 

решения. 

 



Если общее собрание созывается с меньшим сроком уведомления, чем предусмотрено, оно может 

принимать действительные решения, если только не менее одной десятой от общего числа лиц, 

имеющих право голоса на таком собрании, не выступит против принятия таких решений. 

Положения первого предложения настоящего пункта применяются по аналогии также к резолюциям 

Общего собрания по вопросам, не включенным в повестку дня. 

 

Пункт 16. Общее собрание, принятие, голосование. 

 
1. На Генеральной ассамблее имеют право присутствовать члены и почетные члены, членство 

которых не приостановлено, лица, входящие в состав учредительных органов Ассоциации, а также 

лица, приглашенные Советом директоров и/или Генеральной ассамблеей. Они могут направить 

одного или нескольких делегатов в соответствии со следующим: 

 

- Участники с менее чем десятью (10) Участниками, один (1) делегат; 

- Участники с десятью (10) или более, но менее ста (100) Участников, два (2) делегата; 

- Участники со ста (100) и более, но не более двухсот и менее (200) Участников, три (3) делегата; 

- Участники, имеющие двести (200) и более, но не более трехсот и менее (300) Участников, четыре (4) 

делегата; 

- Участники, имеющие триста (300) или более Участников, - пять (5) делегатов; 

- Участники Федерации имеют 3 (трех) делегатов. 

 

Каждый член должен письменно информировать Совет директоров о назначении делегатов, их 

продолжительности и истечении срока полномочий делегата. Делегат имеет право представлять 

юридическое лицо во всех отношениях перед Ассоциацией в соответствии с уставом или 

учредительными документами и/или доверенностью данного члена (организации-члена). 

Данное лицо имеет право быть назначенным на должности в Ассоциации. 

 

2. Делегаты Участника, членство которого было приостановлено, имеют право присутствовать и 

выступать на Генеральной Ассамблее, на которой должно быть принято решение о приостановлении 

такого членства. 

 

3. Члены, не являющиеся почетными членами, имеют право голоса на Общем собрании. Каждый из 

них голосует в соответствии со следующим: 

 

- Участники с менее чем десятью (10) Участниками, один (1) голос; 

- десять (10) или более, но менее ста (100) Участников, два (2) голоса; 

- Участники из ста (100) или более, но менее двухсот (200) Участников, три (3) голоса; 

- Участники из двухсот (200) или более, но менее трехсот (300) Участников, четыре (4) голоса; 

- Участники, имеющие более 300 (трехсот) и более Участников, 5 (пять) голосов; 

- Члены Федерации имеют 3 (три) голоса. 

 

Все лица, имеющие право голоса, могут уполномочить другое лицо, имеющее право голоса, 

голосовать в письменной форме. Лицо, имеющее право голоса, не может быть доверенным лицом 

более двух Участников. 

 



4. Решение, принятое единогласно всеми лицами, имеющими право голоса на общем собрании 

акционеров, имеет такую же силу, как и решение, принятое общим собранием акционеров, даже 

если они не собирались на заседание, при условии, что Совет директоров будет проинформирован об 

этом заранее. 

 
5. Директора выступают в качестве консультантов на Общем собрании. 

 

Пункт 17. Общее собрание; процедуры. 

 
1. На заседаниях Общего собрания председательствует Председатель Совета директоров или, в его 

отсутствие, заместитель Председателя, а в отсутствие обоих - лицо, назначаемое Советом директоров 

из числа его членов или иным образом. Если Директоров нет, собрание избирает своего 

Председателя. 

 

Общее собрание избирает секретаря. 

 
2. Председатель определяет способ проведения голосования на Общем собрании. 

3. Все решения, для которых закон или настоящие Уставы не предусматривают большего 

большинства, принимаются абсолютным большинством голосов, поданных на собрании, на котором 

представлено не менее половины делегатов, имеющих право голоса. 

 

Если голоса по неличному предложению разделились поровну, предложение отклоняется. Если при 

выборе лиц голоса разделятся поровну, то для решения вопроса проводится жеребьевка.  

При выборах лиц, если голосование проводится между более чем двумя кандидатами и ни один из 

кандидатов не набирает абсолютного большинства голосов, при необходимости проводится еще 

одно голосование между двумя кандидатами, набравшими наибольшее число голосов. 

 
4. Мнение, выраженное Президентом на Генеральной Ассамблее по итогам голосования, является 

окончательным. То же самое относится и к предмету принятой резолюции, если проголосованное 

предложение не зафиксировано в письменном виде. 

 

5. Ход заседаний Общего собрания фиксируется в протоколах, которые ведет секретарь. 

 

Протокол утверждается на том же или последующем заседании и подписывается председателем и 

секретарем этого заседания в качестве доказательства такого утверждения. 

 
6. Если статьи настоящего Устава предусматривают, что действительность резолюции частично 

зависит от пропорции членов, представленных на Генеральной Ассамблее, и эта пропорция не была 

представлена на Генеральной Ассамблее, может быть созвана и проведена вторая Генеральная 

Ассамблея, и резолюция может быть принята независимо от пропорции членов, представленных на 

этой Генеральной Ассамблее, если иное не предусмотрено в настоящем Уставе в отношении 

конкретного вопроса. 

 

В уведомлении о таком повторном Общем собрании должно быть указано, что решение может быть 

принято независимо от пропорции членов, представленных на этом Общем собрании, и причина 

этого. 



Уведомление о проведении второго Общего собрания может быть сделано после окончания первого 

Общего собрания. Второе заседание должно быть проведено в течение шести недель после закрытия 

первой Общего собрания. 

 

Пункт 18. Общее собрание; Финансовый год, Ежегодные собрания, Наблюдательный 

совет. 

 

1. Финансовый год Ассоциации протекает одновременно с календарным годом. 

 

2. Если Общее собрание не продлит этот срок максимум на четыре месяца, то в течение шести 

месяцев после окончания финансового года ежегодно должно проводиться как минимум одно 

общее собрание, т.е. годовое собрание. 

 

3. Совет директоров представляет отчет Совета директоров о деятельности, осуществляемой 

Ассоциацией, и политике, проводимой на Ежегодном собрании. Совет директоров представляет 

баланс и отчет о доходах и расходах вместе с примечаниями к этим годовым отчетам на утверждение 

собрания на Ежегодном собрании. 

 

Эти документы должны быть подписаны руководителями; если один или несколько из них 

отсутствуют, об этом делается отметка с указанием причины. 

 
4. Общее собрание ежегодно назначает Ревизионную комиссию для проверки документов, 

указанных в подпункте 3 настоящего пункта. Наблюдательный совет состоит не менее чем из двух 

членов, не входящих в состав Совета директоров Ассоциации. 

 

Совет директоров Ассоциации представляет документы Наблюдательному совету не позднее, чем за 

один месяц до даты проведения Общего собрания, на котором эти документы будут обсуждаться. 

Наблюдательный совет рассматривает документы и отчитывается перед Общим собранием о 

проведенном им аудите. 

 
Совет директоров Ассоциации обязан предоставлять Наблюдательному совету всю информацию, 

запрашиваемую Наблюдательным советом для проведения аудита, и разрешать Наблюдательному 

совету проводить аудит денежного положения, активов, бухгалтерских книг и записей Ассоциации. 

 
5. Общее собрание может назначить аудитора, как определено в статье 393, подраздел 1, книга 2, для 

проверки баланса и отчета о прибылях и убытках. Если назначается аудитор, он отчитывается перед 

советом директоров о проведенной проверке и представляет результаты своей проверки в виде 

заключения. Настоящее заключение представляется Общему собранию Советом директоров. 

 
6. Общее собрание также может принять решение не назначать Наблюдательный совет, если оно 

воспользуется правом, предоставленным ему в предыдущем подпункте. 

 

Пункт 19. Внесение изменений в Устав. 

 
1. Изменения в Устав могут быть внесены только резолюцией Oбщего собрания. Генеральная 

Ассамблея созывается с объявлением о том, что на заседании будут предложены поправки к Уставу. 

 



2. Стороны, созывающие Генеральную ассамблею для рассмотрения предлагаемой поправки к 

Уставу, должны предоставить копию предложения, включая полный текст предлагаемой поправки, 

для ознакомления членам в удобном месте не позднее, чем за пять дней до даты проведения 

заседания, 

до конца дня, в который проводится заседание. 

  
3. Решение об изменении устава может быть принято большинством не менее двух третей голосов, 

поданных на заседании общего собрания, на котором присутствуют не менее двух третей делегатов, 

имеющих право голоса. 

 

4. Изменение Устава вступает в силу только после нотариального удостоверения. 

Совет директоров и директора, уполномоченные представлять Ассоциацию, несут ответственность за 

то, чтобы они подписали документ о принятии изменения к Уставу. Генеральная Ассамблея также 

может разрешить другим лицам сделать это. 

 
5. Положения подпунктов 1 и 2 настоящего пункта не применяются, если на Общем собрании 

присутствуют или представлены все обладатели права голоса и решение о внесении изменений в 

Устав принято единогласно. 

 

6. Руководители обязаны предоставить официально заверенную копию документа об изменении 

Устава и полный текст Устава, написанный после внесения изменений, в органы Торгового реестра, в 

которых зарегистрирована Ассоциация. 

 

Пункт 20. Нормативные акты. 
 
1. Без ущерба для положений пункта 14, подпункт 11,Генеральная Ассамблея может принимать и 
изменять один или несколько подзаконных актов, регулирующих вопросы, не предусмотренные 
(полностью) в настоящем Уставе. 

2. Нормативные акты не должны содержать положений, противоречащих закону или настоящим 

нормативным актам. 
 
3. Положения подпунктов 1, 2 и 5 пункта 19 применяются по аналогии к решениям о принятии или 
изменении регламента. 
 

Пункт 21. Прекращение и ликвидация. 
 
1. Положения подпунктов 1, 2, 3 и 5 пункта 19 применяются по аналогии к решению, принятому 
Общим собранием о роспуске Ассоциации. 
 
2. В своем решении, упомянутом в предыдущем пункте, Общее собрание должно определить, как 
должен быть распределен ликвидационный излишек, и должно определить, что это распределение 
должно соответствовать целям Ассоциации, насколько это возможно. 
 

3. Совет директоров ликвидирует Ассоциацию. 
Если они подозревают, что обязательства ассоциации могут превысить ее активы, они должны подать 
заявление о принудительной ликвидации, если только все известные кредиторы не решат 
продолжить ликвидацию без подачи заявления о принудительной ликвидации по требованию. 



 
 
4. Ассоциация продолжает существовать до тех пор, пока это необходимо для ликвидации ее 
имущества после прекращения.  
 
Во время ликвидации положения настоящего устава остаются в силе, насколько это возможно. В документах и 
объявлениях, выпускаемых Ассоциацией, обязательно добавляется фраза «в процессе ликвидации» от имени 
Ассоциации. 
 

 
5. При отсутствии других активов, известных ассоциации или ликвидаторам, существование ассоциации 
прекращается. Ликвидаторы обязаны зарегистрировать в реестрах, в которых зарегистрирована ассоциация, 
что ассоциация прекратила свое существование. 

 
6. Бухгалтерские книги и записи ликвидированной Ассоциации должны оставаться на хранении у 
лица, назначенного ликвидаторами в качестве хранителя, в течение семи лет после завершения 
ликвидации. 
 
Хранитель должен уведомить реестр Ассоциации о своем имени и адресе в течение восьми дней с 
момента начала исполнения обязанностей хранителя. 

 
Временный совет директоров 
 
Следующие лица будут выполнять функции временного совета директоров до проведения 
учредительного общего собрания (первого общего собрания) Ассоциации и избрания руководства 
Ассоциации. Срок его/ее полномочий закончится после избрания действительного совета директоров на 
Учредительной общем собрании. 
 
1. Г-н Фарук Арсландок, Стамбул, Турция  

2. Г-н Орфан Шуакар-Сташ, Канада  

3. Г-н Нуральдин Омар Махмуд Барсбай, Хьюстон, Техас, США  

4. Г-н Мохаммад Хамзук, Амман, Иордания  

5. Г-жа Эмине Арсландок Сезгин, Стамбул, Турция.  

6. Г-жа Гюнсел Шурдум Авчи, Стамбул, Турция.  

7. Г-н Нусрет Баш; Стамбул, Турция  

8. Г-н Файди Омар Махмуд; Нюрнберг, Германия.  

9. Г-н Закария Набсо; Кфар-Кама, Израиль.  

10. Г-н Джемиль Гёрюджю, Кайсери, Турция  
 

Это английский перевод оригинального голландского устава. 


